ONFALE tavolo

Design: Luciano Vistosi
Apparecchiin classe ll IP20

Artemide

AVVETTanTD:

Prirud i Sghe cpaira ks pulap-
pameccheg diEnse e W dEngions
di rala.

AT i

Limare pechava—anin s mmon-
dins del fipo & polenza imdicabs
i dall di iwga.

AATEMIDE & p.n. non s mysurne
aleuns eaporashiflh pad pho-
doth modBicah penza preventva
AU L ATTE.

luiri loml 0 momaggia,

TN OLD PICCOLD:

Irdiir la sano da solo ad
ingarre I lompackna,
TANCILD MEND E GRAMDE:
|naarva la maro da softa, Swvian
im wite & od ssarme i gruppo
parialampads, Avvilire |a

I mpadine 8 rmonipe 0 lutia,
TUTTE LEVERSIDNI:

Agirs aulliwlshndiare © p
Aopendens 0 apegnee s lampo-
i

Larmpading:
TavalL o GRAaNDE-
max 1x8W E27 LED
max 1x5W E14 LED
TANDLD METHO:
max 1x6W E14 LED
max 1x5W E14 LED
TV OLO MOOOLD:
max 1x6W E14 LED

Oédggrnesier & ienalan de
réanms man iouls opdeion sur
I ol

& Hn o

Employer exachisyemant les
ampoules du fype = de la
puikkancs Indiquas suUT |8
plagoe o [oopored

ARTEMIDE dpa ddzling loule
reaponsabi k8 powr ea produs
medifids sana aulorisation
primliakie,

Insbnacticne de monisge.
TABLE FETITE:

Mot b man du ban of mesrer
LT
TABELEMOYENNE ET
GRANDE:

Mt ba i o bak. Dy isar
I wim & ok arhsing s groups de
| coutle. Eaerer aE MepOoUle
ul manler i ol Se Aoaaay
TOUTES LES VERSIONS:
Dgeler i miit Tideeruplour & powd
pllimar ou #eingns les am-
o b

Acripiboc
TAYOLO GRANDE:
max 1x8W E27 LED
max 1x5W E14 LED
TAVOILC METHD:
max 1x6W E14 LED
max 1x5W E14 LED
Ty OLO MOOGEL0:
max 1x6W E14 LED

Mo
Priar 1o any work on ke e
abwmyn wwilch all The maing.

.H-L "y
. \ Cc
= == =
e
-._H“-

L b L T
Wormlcivk Ahveriancin:
War jedam Eingrill an dem Cerll | Desconsiinr B tenilds de fed
die Melzsparnung unisrbrechen. | anles de cualjuier cperacain
. : sabre o Bparees
Auisichio lach Lampan varson- | Absnabon:

Oinly wie bullsa ol 'Wa nyps ard
waftage incicabed on the raling
plaie.

ARTEMIDE spa dows mal
shoufdier &y reaponebbfes Jor
peeducla whigh ara madilias
withow! prgr geborsahon

Bsasmbly imsiruciiang.
SRALLL TRBLE:

Ful hand Incen bodos mnd nesn
i Bl
MEDILIM A ND G TABLE:

Pid hand om bsiow. Rolesss
acraw 8 and exvimct thae hmp
bk group. Tighien bulbe and
MUt avitything again

ALL MBODELS:

Oiperale on swich C o swich
i Beilbig on o ol

TANOLO GRANDE:
max 1x8W E27 LED
max 1x5W E14 LED
TAOLD i
max 1x6W E14 LED
max 1x5W E14 LED
TANoLD ;

max 1x6W E14 LED

il far LISA -
TANOLO GRAMDE:
max 1x8W E26 LED
max 1x5W E12 LED
TANOLD t
max 1x6W E12 LED
max 1x5W E12 LED
TANOLOMCCOLD:

max 1x6W E12 LED

gon, din dem aul dem Gerite-
sohild argegobamss Typ und
Wail enfaprechan.

ARTEMEDE o.pa. nimmi kene
Waiankscriung i chine Varge.
raehmigung geinderts Produkie
an.

Rika i gt bl ey

ELENERA TIBCH:

D Haans v N LB Al
die GHihbime hnoralacksn
MITTELGROESER ODER
GROSSER MSCH:

Dée Hand von unden stecien. D
Sebrailvi & absehinitsn und i
Lampersockelgruppes  had-
suszighen. Dla Giihbirne
blaaligpen wnd alles wiades
maoniisren.

ALLE DIEVERBIOMNEN:

Al den Schalier © wirken, wm
did Gilhbirna  &in-  odes
auszuschalion.

Gikihbirme:
TAWOLO GRANDE-
max 1x8W E27 LED
max 1x5W E14 LED
TAVDLO WEDaD:
max 1x6W E14 LED
max 1x5W E14 LED
TANOLO OO LD:
max 1x6W E14 LED

Lefoar exckmnpamenis e bom-
billas dal Bpo y potencia indosds
o i placs det aparato

AATEMIDE spa no 58 poums
Fitrguiia reapianabddad nite po-
ducios moddcados B sz
[0 8

Il rucclarig pare ol moslaj,

Poner b mars debafn. Daatcr-
rillar il korndin & ORTEST B QU
paralisganas, Alorillad ol lomik
¥ voier a maniar ioda
TODAS LAS VERSIONES
Arjuar am o imerupior G pang
encender o apagor s bombene

Bamiilss:
TAYDLO QRANDE:
max 1x8W E27 LED
max 1x5W E14 LED
TRSOLO MEDD:
max 1x6W E14 LED
max 1x5W E14 LED
TavoLO PMOCOLD:
max 1x6W E14 LED




Avvertenze generali ap- Avertissemenis gé- General warnings for |Generelle Hinwelse fir Adveriencias gene-

parscehl di [Huminazio- | nérauy pour apparsilz | Indoor light ftings. Belsuchtungsgeriie fir rales para aparalos do

na par internl. drécisirage d Intdriaur. Innenriume, lluminacién para inte-
Flir.

I simbalo indica Fidonestd degli apparecchi al montaggio direfio su superdici normalmere infiammabsli. Gl apparecchi privi del
sycidatho simbolo sona idonei ad essere insialial esclusivamanis sy supardicl non combustibi,

L& syrnbale indque gue les sppanelis sont indiquds pour Mremoriés drectemen aur des surlsces normatenment | rillam malies,
Les apparels ne porlant pas ce symbale peuvent ire montés exsclushement sur des surfaces non combustibles.

The symbol indicates the auiabily of fixtures to be mounted directly on normaly inflammabie surisoes, Fiktures without the
abere symbol are only suitable for Installation en non-inflammable surfaces.

Das Symbal 2eigh an, ob die Gerfile dazu gesignet sind, aul normal entilammbaren Oberfifichen angetrach] zu werden,
Gerdie ohne dieses Symbal sind ausschiieflich dazu gessgrel, auf nichi erfflammbaren Obarfiichan angebrachl zu werden,

El simbgia indica que lps aparaios son apios para ser monadosdinectamenie scbre suparficies noemalmanie inflamakbles,
Los aparalos desprovistos de dicho simbolo pusden ser instalades exsclusivaments scbre superficies no combusiibles.

Tutti | prodasnlb ATEMIDE che rantrans nell'smibite & applicarions della direitiva swopos basss tenslons BT, 7223 &
succesahia modifica #2368 soddizlanc | requisitl richiestl & recann ka marcatuna "o,

Tous les procuits ARTEMEDE appartenarts au champ d'application de ka dinective européenne basse fension B.T. 7423 of
miodification sucessive S18E remplissent les conditions présvues e poriant be marguage “(( ",

All ARTEMIDE producis faléng within the range of application of the Eurcpesn low volage directiveB.T. 7323 ard
subsagusnlamendmen S0 mes! the requined specifications and bear “f¢" labelling.

Alle Produbkievon ARTEMIDE, dia urter das Armeendungsgebiet der surcpdischen Richilnien der Mederspannung B.T. 737
23 und nachiolpends Andenung 5368 falfen, entsprechen den erdordedichan Eigensechaften und tragen das “¢( *-Kennzeichen,

Todos bos producics ARTEMIDE gue pertensncen al ambilo de aplicacsdn de la directiva surcpea. baga lerssdn BT, TA23 |
modificaciin 8368 cumplen las requisitos cormespondentes y levan el mancado “(¢.

Anermiads 8 rilecvn di apporiane modilichs tecnicha @ sinmunali necessaie al migioramrssnio del prodaolle in qualtiasi momanta,

Mrernide sa rissrve dapporier dans nimpore gued moment bsute medification lechnique ot siructureila gi'on frowse nécossaire pour 'amaélicration du produil.
Areericle resories the rghd 1o inraduce all the technical ard siroctuml shonges mquired tor the imprevemant of the poduet.

Aitemide behd® sich vor jederzeil. die zur Aulbessenmg des Produkss notwendigen technigchen und strukturellen Andenangen zu bringen,

Aiterricds da feadevi Lo lacullnd de aportar s modifcaciones thenieas y eslrusturales receadres pace ol reajoramanis dal preducts an cuslguier moments,

Nal gass ol rercesss receasnia b scabiuziens &8 cavs & alimeniazions, cortallnre | contig aasmbenia lscnica ARTEMIDE,
5| o condon d'aimentation dofl 8tre remplace, comacior ko servics sprés verta ARTEMIDE.

Fer he meplacamant ol he power 3ipply cable, pleass sgol 1o ARTEMIDE senvice cenim.

Fafls os midtip sein solte dos. Speisskabel ausoowechseln, des jechnische Assisienzzentrum AATEMICE kontakiionsn.

Si luera fecessaio susliluic ol cable de abmweniocidn, pongase en conlacie <on ol cenio de asistencia técnica ARTEMIDE,

Amenzione: La siourezra elefiioa dl quesio appamcchio & garaniita con o appropraie of quesie sineionl. Pardanic & necessario conservate.
AmenSion; La securié do Mappared nieal parsniie qus ol ks insinctions sont corvanabloment subdes. || el dors Pecossaing do e consener,
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